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Adóreform és politika.
Válasz a kamara nyilatkozatára.

Kassa, jan. 12.

Lapunknak „A kamara politizál" cimü 
cikkére, a kassai kereskedelmi és iparka­
mara két részletben reflektál. Szombaton vá­
laszadásra instruálta egyik laptársunkat, ma 
pedig ugyanazon helyen, az adóreform ügyé­
ben hosszasan nyilatkozik. Mi is két részre 
osztjuk a szóban forgó ügyet.

Kezdjünk a magunk dolgán: mit ki­
fogásolt a Napló ? A kamara harcmodorát, 
mely föllépésének pártos szint kölcsönöz. 
Leszögeztük a tényt, hogy a valóságnak 
meg nem felelő ráfogásokkal illette a kor­
mányelnököt s noha mihamar meggyőző­
dött állításai tarthatatlanságáról, nem adott 
hangot a valóság szavának. Az objektiv 
érdekképviselet szellemétől az ilyen maga­
tartás távol esik s indokolttá teszi ama 
érdeklődésünket, hogy megvizsgáljuk: mi 
vezeti a kamarát, — ha nem politikai ellen­
szenv, — amikor bebizonyitottan tévesen 
informálja az üzleti köröket ? Minket 
a kamara ne illessen a gyanúsítás 
vádjával. Ezt határozottan visszautasít­
juk. Újságírói lelkiismeretünket becsüljük 
annyira, mint a kamara az ő testületi ko­
molyságát és jelentőségét. Nem mi gyanú­
sítunk, hanem működésének szimptomái kel­
tenek, nem is alaptalan gyanút. Ezt pedig a 
következőkkel támogatja a kamara beisme­
rése :

A közölt nyilatkozat szerint, amikor a 
kamara vádaskodó kommünikéje megjelent, 
„annak tartalma teljes mértékben megállóit.“ 
Mivel bizonyítja ezt az állítását a kamara ? 
Tessék ide figyelni, röviden szólva a követ­
kezőkkel : az érdeklődésre nem kaptak vá­
laszt ; a pénzügyi bizottság tárgyalásairól ho­
mályos és szűkszavú tudósítások jelentek 
meg a lapokban s ismételt tudakozódó kí­
sérletekre, illetékes helyen a bővebb fel­
világosítást azzal tagadták meg, hogy a 
pénzügyi bizottság jelentése mindent nyil­
vánosságra hoz I — Hát kérem, ez feljogo­
sítja a kamarát, hogy szószegéssel vádolja 
a miniszterelnököt és a kért módosítások 
mellőzésével — a pénzügyi bizottságot ?

Azért mert nem sikerült megtudniok a 
jelentés tartalmát ? Kérdjük, miért volna 
előbb való a kamarák kíváncsisága, mint 
az ország egész adózó közönsége ? Miért 
kellett volna soron kívül közölni velük a 
jelentés tartalmát s miért nem egy időben az 
osztatlan nyilvánossággal? Ugy-e bár a ka­
mara, mint az üzleti érdekkörök képviselete 
nem vindikálhat magának több jogot, mint 
a többi adóalanyok érdekkörei ? És csak ter­
mészetes, hogy a kormány az egyenlő el­

bánás elvét a türelmetlenkedő kamarák ked­
véért sem ejtette el.

Es most ide ragasztjuk a kamara múlt 
év december hó 31-én kiadott közleményé­
ből a következőket:

„Nagy megdöbbenést keltett azonban 
most a pénzügyi bizottság tárgyalása, 
melyből kiderült, hogy a módosiiások 
nagyrésze elő sem terjesztetett, sőt a kor­
mány az iparos és kereskedelmi érdekelt­
ség kárára szolgáló, a törvénytervezettel 
szemben is hátrányos módosításokhoz já­
rult hozzá. Ez a lehangoló tény stb. . .“

Mi ez ? Csupa gyanúsítás, vád, alapta­
lan ráfogás. S erre mondja most a kamara, 
hogy a megjelenés idején, ennek tartalma 
„teljes egészében megállott". Honnan tudta, 
ki informálta, amikor most beismeri, hogy 
az elintézésről semmiféle felvilágosítást nem 
kapott 1 Sőt többet is mond a legújabb meg­
nyilatkozás. Ezt is ide ragasztjuk :

„A jelentés azóta megjelent, de csa­
lódás volna azt hinni, hogy az a pana­
szokat megszüntetni, a kedélyeket meg­
nyugtatni alkalmas. Ellenkezőleg — bár 
készséggel ismerjük el, hogy a lekötött 
ígérettel bizlositott módosítások legna­
gyobb részét megadva tiltjuk, - határo­
zottan megállapíthatjuk belőle az ipar és 
kereskedelem legjogosultabb kérelmei mel­
lőzését.“

Tehát még se volt ok a megdöbbenésre. 
Tehát nem felel meg, hogy a „módosítások 
nagy része elő sem terjesztetett", mert azok 
nagyrészét megadva látja. És ilyen a többi 
vád is, hogy „a törvénytervezettel szemben 
is hátrányos módosításokhoz" járult hozzá 
a pénzügyi bizottság. Ilyen ama ismételt 
megállapítás, mely szerint az ipar és keres­
kedelem legjogosultabb érdekei mellőztelek 
volna. Ez azonban ami feleletünk második 
részére tartozik. Erre még visszatérünk, 
nemkülönben a nyilatkozatnak az adóreformra 
vonatkozó többi állításaira is.

Summázva a mondottakat, megállapít­
hatjuk : a kamara a valóságnak meg nem 
felelő tényeket tudatosan állított s szándé­
kosan, ok nélkül allarmirozta az üzleti kö­
röket. Hogy nem ez a hivatása, az minden 
kétségen felül áll. A Napló semmi olyas­
mit nem állított, ami a kamara magatartá­
sával, nyilatkozataival s működése szimpto- 
máival nem igazolható. Tiltakozunk az el­
len, hogy mi az „ellenkező erdek szócsövei11 
volnánk. Követjük a kormányt működése 
nehéz utján, minden kényszer, pártérdek és 
egyéni önzés nélkül, legjobb meggyőződé­
sünk szerint. Es ez a politikai irány, nem 
az ellenkező érdek, hanem egygyé forrott ál­
lamiságunk és a nemzet gazdasági erőinek 
megerősödésével.

A kassai kamara kijelenti „a kereskedő 
és iparos-körök megnyugtatása érdekében, 
hogy hivatásához képest minden gazdasági 
kérdésben, mint eddig, úgy ezentúl is ren­
dületlenül állja meg helyét a reá bízott ér-

1 dekek védelmében s kötelességszerüen állást 
foglal továbbra is minden kérdésben, amely 
ezeket az érdekeket érinti." Nagyon helyes. 

i Eme törekvésében szerény erőnkkel mi is 
j támogatására sietünk, mint a hogyan ezt a 

múltban mindenha megtettük. S hizelgünk 
magunknak, annak kijelentésével, hogy nem 
ismerünk senkit sem, aki nálunknál őszin­
tébben, s képességei szerint, több önzetlen­
séggel és odaadással szolgálja az ipari és 
kereskedelmi érdekeket. A lelkek indokolat­
lan nyugtalanitása azonban ettől távol áll.

Egyezés Törökországgal.
I

— A balkáni események. —

Jelentették már az újságok, hogy 
konstantinápolyi nagykövetünk a nagy­
vezérnek újabb előterjesztést tett, a 
melynek súlypontja a Törökország­
nak adandó kártérítés kérdése. Erről 
az előterjesztésről a következő kom­
mentárt kapjuk :

Konstantinápolyi nagykövetünknek a 
portánál tett újabb ajánlatai általában a nem­
zetközi politikai helyzet kedvező fordulatá­
nak ismerik el. A porta mindeddig, mint 

I tudvalevő, azért nem volt hajlandó az an- 
nexió elismerésére, mert anyagi kárpótlást 
kért érte. Ezt a kívánságát nem teljesíthet­
tük, főképpen azért nem, mert az annexió 
végrehajtásában csupán kétségtelen jogot 
érvényesítünk, a miért senkinek sem tarto­
zunk semmivel. A porta fölfogása és kül­
ügyi kormányunk állasfoglalása ilyenformán 
szembe kerültek egymással. Ez az ellentét 
súlyosan és veszedelmesen ránehezedett az 
európai helyzetre. É kínos helyzet veszedel­
meivel szemben most mindenütt örömmel 
üdvözlik azt a lépést, hogy békés szándé­
kaink bizonyítására és a Törökországgal való 
barátság helyreállítására anyagi áldozatokra 
határoztuk el magunkat. Ezt az tette lehe­
tővé, hogy sikerült megtalálni azt a jogcí­
met, amelyből kiindulva Törökországnak 
megadhatjuk az anyagi kárpótlást, amelyet, 
úgy látszik, okvetetlenül és elsősorban kí­
ván. Ausztria és Magyarország ugyanis nem 

! az annexióért, vagyis ő felsége szuverén jo­
gainak kiterjesztéséért, hanem azért ajánlott 
kárpótlást, mert a török koronának azelőtt 
birtokai és uradalmai voltak Boszniában és 

! Hercegovinában, amelyek most a mi tulaj­
donunkba mentek át. Ezért a vagyoni vesz­
teségért méltányos, hogy kárpótlás adassék 
az érintett félnek. Ennek a megoldásnak fő­
képpen az a haszna, hogy nem fenyegeti 
veszedelemmel a mi presztízsünket és hogy 
megadja Törökországnak azt, amire szük­
sége van, az anyagi segítséget. Konstantiná­
polyból jelentik, hogy a porta komoly meg­
fontolás tárgyává hajlandó tenni ajánlatun­
kat és már pár nap múlva megadja rá a 
választ. Európából mindeddig nem hallatszik 
más hang, mint az, amely szerencsés gon­
dolatnak mondja uj lépésünket, csak a Bal­
kánról hallatszik haragos hang és pedig Szer­
biából, ahol a megegyezés következtében a 
szerb remények meghiúsulását látják.

I
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Rablógyilkosság Kassán.
Egy perdita borzalmas halála. 

— Levágta a fejét a gyilkos. —

Elrabolt ékszerek.
Ma délben borzalmas rablógyil­

kosság jutott naplényre, melynek szá­
nalmas áldozata egy rendó'ri felügye­
let alatt álló csinos és fiatal leány. 
Eddig ismeretlen tettes, ismeretlen kö­
rülmények között elvetemült bestia- 
litással végezte ki a leányt, hogy 
azután jelentékeny összeget képvi­
selő ékszereit elrabolja. A kassai 
rendőrség teljes apparátussal fogott 
hozzá a tettes kiderítéséhez. A nyo­
mozás munkáját azonban megnehe­
zíti, hogy a gyilkosság még tegnap 
este történhetett s azóta a bűnös el­
hagyhatta a várost. A rémes esetről 
tudósítónk a következőket jelenti:

Hajnalka alszik.
Hajnal Lidia, fiatal, csinos rendőri fel­

ügyelet alatt álló leány a Galamb-utca 7. 
számú kényelmesen berendezett lakásban 
lakott. Ugyanott a házban étkezett is. Ma 
reggel szokása ellenére, zárva maradt szo­
bájának ajtaja, nem jelent meg az udvaron, 
takarítani sem lehetett a szobájában. Bár szo­
katlan volt a leány zárkózottsága, kezdet­
ben nem gyanítottak semmit. Azt hitték, 
valahol mulatott az éjszaka s most mélyen 
alszik. A takarítónő többször zörgetett a 
szobaajtón, de nem kapott választ, eljött a 
dél s ebédre sem jelentkezett a leány. Ez 
már feltűnt a kosztos asszonynak is, s erő­
sen rázni kezdte az ajtó kilincsét s megzör­
gette a lefüggönyözött ablakot. Miután a 
legzajosabb lármára se kapott választ, rosz- 
szat gyanított. Előbb ajháziak tanácsát kérte 
ki, majd betaszitotta az ajtót.

Hulla a szobában.
Amint az ajtó engedett a nyomásnak 

s a kosztos asszony a szobába lépett, ré­
mes sikoltással ugrott vissza a küszöbről.
A szoba padlója csupa vér s a földön egy 
szál ingben, hatalmas vértócsában, félig 
meztelenül feküdt egy női hulla. Arccal a 
földnek fordulva, Hajnal Lídia alakjára em­
lékeztetett, azonban az asszony a rémülettől 
nem mert hozzányúlni, hanem kifutott a 
szobából. A házbeliek azonnal jelentést 
tettek az esetről a rendőrségnek, a honnan 
nemsokára Rado Nándor tb. fogalmazó ve- 1 
zetésével több detektív, valamint a hatósági 
orvos is megérkezett.

Lemészárolt leány.
A rendőrség azonnal megkezdte a 

vizsgálatot. Először is a hullát vizs­
gálták meg, melyben felismerték Hajnal 
huiiát. A leány az álló tükör előtt 
feküdt a földön, előtte egy ledöntött 
szék. Az orvosi vizsgálat konstatálta, 
hogy már halott. ÍA hullán egy szál 
batiszt ing s féllábára húzott batiszt 
alsónadrág s fekete harisnya volt. A 
hulla hátán, a két lapocka között egy 
három centiméteres, durva, mély szú- \ 
rási seb volt, azonkívül a nyakcsigolya 
irányában a hátsó nyaktól kezdve 
körben egy rettentő vágás táton­
gott, mely a fejet a törzstől el­
választotta. Jobb keze és alsó karja 
éles késsel volt keresztül hasítva, azon­
kívül keblén is szurási seb volt látható.

Még az ilyen látványhoz hozzá 
szokott hatósági emberek is megdöb­
benve nézték a rettentő mészárlást. 
A leány elvágott feje 2—3 ujjnyira 
elmozdult a törzstől s arca rettentően 
el volt torzulva a rémülettől. Körü­
lötte egész tócsa megaludt vér.

Ki a gyilkos ?
A rendőrség a hullán talált irtózatos 

sebekből megállapította, hogy Hajnal Lídiát 
gyilkos kéz ölte meg. A gyilkosság még 
tegnap este történt s az orvos is tegnap 
este 9 óra tájra állapítja meg a halál bekö­
vetkezését. Amint a gyilkosságnak hire fu­
tott, nagy tömeg verődött össze a tett szín­
helyén. A rendőrtiszt előtt jelentkezett Fil­
csár asztalos, aki a szomszédban lakik. 
Elmondotta, hogy tegnap este úgy fél $ óra 
tájban komájával Hajnal Lidia szobája 
előtt elhaladt. Ebben a pillanatban egy ret­
tentő sikolyt hallott. Még tréfásan megje­
gyezte :

— Úgy látszik, Hajnalkát gyilkolják 1
De mert a sikoltás nem ismélődött, to­

vább ment. Ebből az adatból a rendőrség 
arra következteti, hogy a gyilkos a jelzett 
időben végezte rettentő müvét. A házbeliek 
azonban senkit se láttak bemenni a leány 
lakására, mert az teljesen szeparálva van a 
többi lakásoktól. A rendőrség megállapí­
totta, hogy a gyilkos elrabolta a leány ősz- 
szes ékszereit és készpénzét.

A gyilkosság úgy történhetett, hogy a 
leány az álló tükör előtt ingben a haját 
bontotta, amikor a gyilkos hasába mártotta ' 
a kést. A leány egy ideig dulakodott a gyil­
kossal, mert inge meg van lepve s jobb 
keze is áthasitva, amint megragadhatta a ■ 
gyilkos kését. De az a földre teperte s el- : 
vágta a nyakát. A gyilkos ezután elrabolta 
az értékeket a szekrényből, bezárta maga 
után az ajtót s a kulcsol is elvitte. A le­
ány hullája mellett megtaláltak a fésűt és a 
hajiakét. Bűnjel nem maradt a szobában.

A rendőrség reméli, hogy a gvilkost 
rövidesen kézrekeriti.

NAPLÓ

A közúti feltámadása.
— Uj részvénytársaság alakul. —

A kassai közúti vasút a múlt év őszén 
véglegesen beszüntette üzemét. A részvény­
társaság megelégelte a szakadatlan ráfize­
tést, vesztesegeinek summáját lezárta. Hó­
napokig bizonytalan sorsban leledzett a köz­
úti ügye. Kérdéses volt, a város veszi e bir­
tokába a közúti vasút felszerelését, mely­
hez joga van, vagy újjá alakul a részvény- 
társaság s felfrisült erővel uj boldogulást 
keres. A bizonytalanság már véget ért. 
Mint értesülünk, a kassai közúti vasút fe.n- 
tartására uj részvénytársaság van alakuló­
ban s az ezt előkészítő érdekcsoport már 
meg is vette a régi részvénytársaságtól a 
közúti vasút teljes felszerelését. A vevők 
most nagy reménnyel vágnak neki a vállal­
kozásnak s bíznak abban, hogy uj szellem­
ben, uj áldozatokkal és befektetéssel életre 
keltik a közútit. A magunk részéről a bá­
tor elhatározás és még bátrabb optimizmus­
hoz gratulálunk s kívánjuk, hogy az érdek- 
csoport számításai beváljanak.

Lehetetlen elhallgatni azonban némely 
aggodalmunkat. Nevezetesen, attól tartunk 
hogy a közúti vasút mai pályája korántsem 
ígér annyi jövedelmet, hogy ezáltal fenn­
maradása biztosnak látszanék. Ma a közúti, 
a télen számításba nem jövő csermely völgyi 
vonal kivételével, oly szűk pályára szorul, 
hogy sem a személyforgalmat, sem a teher- ! 
áru forgalmat ki nem elégítheti. Az indó- 
háztól a csermelyvölgyi ut kezdetéig húzódó 
s az Erzsébet-teret, Fő utcát at szelő városi 
pálya nem felel meg a város forgalmi vi­
szonyainak. Újítást kell keresni, még pedig 
a varos természetes fejlődését szem előtt I

tartva. Városunk déli irányban fejlődik. A 
pesti-uttól délre eső rész egy egész uj város­
negyedet foglal magába, hol temérdek mun­
kás lakik, lóvén ott a legtöbb gyár. A 
munkások tömege személyforgalom emel­
kedését jelentené, mig a gyárak a vonalnak 
ebben az irányban való kiépítését annál is 
inkább támogatnák, mert a házilag kezelt fu­
varozásnál jóval kedvezőbb szállítási feltéte­
lekhez jutnának.

A reális üzem első feltételének látszik 
tehát, hogy a közúti vasút egészen a köz­
temetőig, végig a Pesti-uton, kiépíttessék. 
A köztemetőnek a forgalomba való bevo­
nása is rendkívül megszaporitaná a személy­
szállítást. Továbbá gondolkodni kéne azon, 
hogyan vihető keresztül a pályának a Beth- 
len-köruton való vezetése és pedig a 
szepsi úti vonalvégtől a Ferenc József-téri 
vonalig. Ezen irány a város nyugati részét 
kapcsolná a belvárosi forgalomhoz. Ha most 
a vasúti raktárak mentén is járatnának ko­
csit, sok-sok kereskedő és iparos utazna 
ezen a vonalon. Egy későbbi terv gyanánt 
jelentkezik pedig a vasútnak a Lajos forrá­
sig való kiépítésé. Természetesen, ez csak 
azért későbbi programm, mert előbb a La- 
jos-forrás fürdőtelepet kell rendbe hozni s 
mai elhanyagolt állapotából modern életre 
kelteni.

Mindezen tervek megvalósítása pénzt, 
sok pénzt igényel. Más formában azonban 
nem láthatjuk biztatónak az uj vállalkozást. 
Ha már akadt bátor érdekcsoport, meg kell 
próbálni egy olyan részvénytársaságnak 
alakítását, mely mindezen reális követelmé­
nyekkel számolni tud és azoknak megfelel.

Január 18._

H 1 R B K.
— A tisztek fizetésemelése. A közös 

hadügyminisztériumban abból a célból, hogy 
a tiszti fizetésemelést az igényjogosultak tel­
jes mértékben élvezhessék, elrendelte, hogy 
arra az időre, a mig a fizetésemelés után a 
szolgálati dijak lesznek levonandók, a kaszi­
nók, könyvtárak, takarékegyletek és egyéb 
bajtársi intézmények részére való hozzájá­
rulások csak az eddigi mértékben vonassa­
nak le. Netán már beszedett magasabbfoku 
hozzájárulás esetén a különbözet az illetők­
nek visszatérítendő. A szolgálati díj levoná­
sának befejeztével is szem előtt tartandó, 
hogy az említett hozzájárulások emelése 
csak ott következzék be, a hol feltétlenül 
szükséges, mig különben inkább a maga­
sabb fizetésnek megfelelőig mérséklendő 
volna a hozzájárulás kulcsa.

— A mértéktörvény életbelépése. A 
mértékekről szóló 1907. évi V, t. c., amely 
egész mértékügyünket reformálja, ma azaz 
f. hó 12-én lépett életbe. Annál a rend­
kívüli nagy fontosságánál fogva, amellyel ez 
az üzleti körökre bir, figyelmeztetjük keres­
kedőinket és iparosainkat, hogy a hitelesítés 
alá bocsátható mértékek s mérőeszközök 
kellékei, hibahatárai, valamint a hitelesítési 
^él^egek tárgyában a törvény alapján kibo­
csátandó rendelet megjelent és az a kassai 
kereskedelmi és iparkamaránál az érdekeltek 
által bármikor megtekinthető.

— A b°srniai katonák családjai. A 
budapesti 1 udósitó jelenti, hogy a Boszniá­
ban, Herczegovinában és Dalmácziaban 
visszatartott tartalékos és póttartalékos ka­
tonák családjai állami támogatásban fog­
nak részesülni, de csak olyan esetben, a 
mikor kétségtelen, hogy a családnak’ a 
visszatartott katona volt a kenyérkeresője. 
Ez a támogatás naponkint hatvankilenc 
filer lesz minden egyes családtag számára 

kivéve a nyolc éven aluli gyermekeket, á 
kik csak harmincnégy fillért kapnak napon- 
kmt. Az összes segítség azonban nem lehet 
több, mint a mennyit a visszatartott katona 
a polgári életben naponkint keresni szokott.
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Ha a család lakásbérre szorul, akkora napi 
segítség felének megfelelő összeget kapja 
lakásbér gyanánt. A póttartalékosok a múlt 
év november 29-ikétől, a tartalékosok újév 
napjától számítva kapják meg a segítséget, 
havonkint két részletben.

— A szappangyártási tanfolyam. A 
kassai kereskedelmi és iparkamara értesíti a 
szappangyárosokat és a zsiradék! feldolgozó 
telepek tulajdonosait, hogy a kir. technoló­
giai iparmuzeum által hirdetett 3 hónapos 
szappangyártáai és zsiradékvegyészeti tanfo­
lyam, — melynek megkezdése f. é. január 
hó 15-ére volt tervezve — műhely hiánya 
miatt nem lesz megtartható. A tervezett tan­
folyam előre láthatólag f. é. március hó 1-én 
veszi kezdetét és e naptól számítva 3 hó­
napig, azaz junius hó 1-éig bezárólag fog 
tartani. A jelentkezők a tanfolyam megkez­
désének határidejéről külön értesítést kap­
nak. Mivel a tanfolyam megtartása a jelent­
kezés számától is függ., — felkéretnek a 
kassai kereskedelmi és iparkamara kerületé­
ben, illetve Abaujtorna, Sáros, Szepes, Ung 
és Zemplén vármegyékben lakó érdekeltek, 
hogy a március hó 1-én kezdődő tanfo­
lyamra a kamaránál minél előbb jelentkez­
zenek.

Iparosok kedvezményes utazása. 
A kassai kereskedelmi és iparkamara érte­
síti az érdekelteket, hogy a Budapesten 
megnyílt és folyó évi március hó 31-ig 
tartandó kisipari gép- és szerszám-kiállítás 
megtekintésének megkönnyítésére a keres­
kedelemügyi miniszter vasúti utazási ked­
vezményeket nyújtott. A kedvezmény legalább 
10 főből álló csoportokban a kiállítás meg­
tekintésére Budapestre u'azó iparosok, segé­
dek és tanoncok beleértve az önállóan 
valamely iparral foglalkozó, vagy iparos­
segédek gyanánt alkalmazott nőket, de az 
iparosok nejeinek és más női hozzátartozói­
nak kizárásával, a m. kir. államvasutakon 
s a kezelésük alatt álló helyiérdekű vasuta­
kon a lakóhelyükhöz legközelebb fekvő 
vasúti állomásról Budapestre és vissza a 
személy- és vegyesvonatokon a II. .kocsi- 
osztályban III. osztályú egész jeggyel, a III. 
kocsiosztályban pedig II. osztályú féljeggyel 
ut®zh'*tnak. Az ezen kedvezményekhez 
szükséges igazolványok az illetékes ipar­
testületnél, vagy esetleg a kassai kereske 
delmi és iparkamaránál szerezhetők meg. 
h/zen a m. kir. technológiai iparmuzeumban 
rendezett kiállítással kapcsolatban ugyanott 
a következő tanfolyamok fognak megtar­
tatni 1. A galvanizálásból összesen 6 tan 
folyam, ti ti napi időtartammal. 2. Elektro­
motorkezelő tanfolyam úgy mint az első té­
tel alatt. 3. Acetylén és egyébb gázheggesz- 
tési tanfolyamok, összesen 6 tanfolyam, 
egyenkint 4 napi időtartammal. Euy-egy 
tanfolyamra 10 személy lesz fölvéve. *A tan­
folyamok kezdetéről a jelentkezés szerint 
pótlólag lesznek értesítve az érdekeltek. 4. 
Ezeken kívül a technológiai muzeum kita- 
nitja az érdekelt iparosokat egyes különle­
ges gepek kezelésére pl. a cipészek és sza­
bok gomblyukvarró, az egyetemes kádár- 
gép stb. gépek kezelésére.

~ A szanatóriumi hangverseny véd­
nökei. A József kir. herceg Sanatórium- 
Egyesület kassai bizottsága Auguszta kir. 
hercegnő fővédnökségs alatt január 19 én a 
tüdőbeteggondozó intézet felállítása javára 
Sza uiossy Elza operaónekesnő közreműkö­
désével hangversenyt rendez, melynek véd­
nöknői és védnökei a következők:

Czóbel Gyuláné, Darvas Béláné, 
5e‘k ifh Dobozy Istvánná, Éder
?do.nj Éder Ödönné, özv. Élek Emilné, Fáy 
Arpádné, lerdmandy Gyulán*, Fiedler Szi- 
lardné, dr. Fischer-Colbrie Ágost, gr. For- 
gách László, gr. Forgách Lászlóné, Géczy 
Gyuláné, Gerlóczy Béláné, Görgey Sándorné, 
Góth Ferenc, gr. Hadik János, gr. Hadik Jz' 
nosné, Hammersberg László, dr. Hartman 
Lajos, dr. Hartmann Lajosné, Herzig Ot- 
toné gr. Károlyi Lászlóné, Kelcz Andorné, 
dr. Kéraszy Zoltán, dr. Kircz Viktorné, Ko- 
czan Györgyné, Koós Béláné, Koós Józsefné, 
Kossuth Lajosné, Mádi Kovács Lászlóné, 
Kriebel Edgárné, gr. Lónyai Menyhértné, 
Loskay Gáborné, gr. Majláth Józsefné, Me- 
gay Adolfné, br. Melczer Malvin, Mörk Já­
nos, Mörk Jánosné, özv. dr. Moskovics Ja- 
kabné, Münster Tivadarné, dr. Nagy Béláné, 
Naményi Gyula, dr. Neményi Vilmosné’ 
Nemes Bertalan, herceg Ödescalchi Zoárdné, 
gr. Pálffy Lászlóné, dr. Patay Tiborné, Péchy 
Zsigmondné, Péchy Andorné, Péchy A., Péchy 
Aurélné, Péchy Aurél, Pongrácz Jenőné, 
özv. Prichradny Arthurné, Puky Endre, 
Puky Endréné, Putnoky Sándorné, Rakovszky 
Endre, Roebbellen Bodó, Rozmann Andorné, 
dr. Sebeők Antalné, gr. Semsey László dr., 
gr. Semsey Lászlóné, Siposs A. Gyula, 
Stekker Károly, br. Schell Gyuláné, Schirger 
Gusztávné, dr. Schwehla Kálmán, özv. 
Szakmáry Károlyné, Szalay Antalné, Szalay 
László, Szalay Lászlóné, Szele Andorné, 
Szentléleky Gyuláné, ifj. Sztudinka Gyuláné, 
dr. Takács Menyhért, Téglássy Endréné, 
Téglássv Ferencné, Udranszky Józsefné, 
Váczy Józsefné, Várady Károly, gr. Vay 
Adámné, gr. Vay Tihamérné, dr. Wandracsek 
Jenő, . br. Weber Oszkár, dr. VVeisz Béla, 
dr. \V idrich Hermann, herceg Windischgrätz 
Lajosné, gr. Zichy Béla, gr. Zichy Károly, 
gr. Zichy Karolvné, gr. Zichy-Meskó 
Jakabné, özv. gr. Zichy Rezsőné.

Csúszkáló diákok. A rendőrkapi­
tányság ismetelten felkéri az elemi és kö­
zépiskolák igazgatóságait és tanári testüle- 
tét, hogy a kisebb tanulókat az utcán, kü­
lönösen az aszfalt gyalogjárókon való csúsz­
kálástól szigorúan eltiltani szíveskedjenek. 
Ugyanerre kéri a rendőrkapitányság a szü­
lőket és gyermekgondozókat is, azzal, hogy 
a gyermekeket ezen szórakozásuk veszé­
lyes következményeire több ízben jóakara­
tukig figyelmeztetni és kioktatni szíves­
kedjenek.

— Rendőri krónika. Hudák Jenő 12 
éves fiút ma reggel tetten érte a vasúti 
rendőrség, amint a pályaudvaron álló vasúti 
kocsikban az ablakhuzó szíjakat vagdalta.
3 darab levágott szíjat találtak nála. — Az 
éj folyamán csavargás miatt: Tolnai Anna, 
Dulla Erzsébet, Puchein János és Angyal 
Anna prostituált nő lettek előállítva. A vá­
rosi fogházban 18 férfi és 14 nő, összesen 
32 egyén van elzárva.

= Magyar Otthon. Elsőrangú penzió. 
Családok, házaspárok és magános urak ré­
szére. Elegánsan berendezett különbejártua 
szobák. Rézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. 
Főherceg Sándor-utca 30. sz.

Özv. gr. Almássy Györgyné, br. Ame­
lin Guidóné, gr, Andrássy Gyula, özv. gr. 
Andrássy Tivadarné, Arnold Sándor, Arnold 
Sándorné, Bárczay Ferencné, Bárczay Sán­
dor, Bárczay Zoltánná, ifj. Bauernebl Szi- 
lardné, Békéssy Józsefné, br. Bencz Ottóné, 
Berczelly Jenő, dr. Bessenyey Béláné, özv. 
Bródy Fülöpné, Bródy Frigyesné, dr. Brósz 
László, dr. Brósz Lászlóné, Czibulka Ko­

vel :

S^inliá2;.
Színházi műsor:

Kedd: Forradalmi nász.
Szerda: Tatárjárás. Operett. 
Csütörtök : A végrehajtó. Bohózat.
Péntek : Sziklay József vendégfellépté- 
Heidelbergi diáketet. Színmű.
Szombat : A szerencse malac. Operette. 
Vasárnap : d. u. .4 falu rossza.

este : A szerencse malac. 
Hétfő: A szerencse malac.
Kedd : A szerencse malac.
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TÁVIRAT - TELEFON.
A Ház első ülése.

Budapest, jan. 12.
A képviselőház e hó 18 án tartja első 

ülését, amelyen el fogják határozni, hogy az 
ezévi munkát az adóreform tárgyalásával 
kezdik meg.

A török kárpótlás.
Konstantinápoly, jan. 12.

A nagyvezér ma hivatalosan értesítette 
1 allavicini őrgróf nagykövetet, hogy tanács­
kozott minisztereivel és úgy határoztak, 
hogy a monarchiának kárpótlásra vonat- 
kozó ajánlatát elfogadják.

A dánosi cigányok.
Budapest, jan. 12.

I .A dánosi rablógyilkosok ügyében a 
Kúria ma mindenben helybenhagyta az es­
küdtszék Ítéletét és az összes semmiségi 
panaszokat elutasította. A cigányokat a kö­
zeli napokban fogják lllavára szállítani.

A messinai földrengés.
Calabriában az építkezést megkezdet­

ték, de a lakosság nagy része nem akar 
munkát vállalni, a dolgozók pedig nagy ára­
kat követelnek. A segítő akció munkáját a 
kíméletlen önzés és erőszakoskodás nagyon 

I megakasztja. Palermóban már összetűzés is 
j volt a segítők és az éhezők között. A ki­

rály most állandóan Reggio di Calabriában 
j és Messinában tartózkodik.

Rablótámadás.
Budapest, jan. 12.

Fábián Róza rendőri felügyelet alatt 
álló nőt Sziv utcai lakásán a sürü ködben 
egy fiatalember látogatta meg, aki a szobába 
érve rávetette magát a lányra és késsel 
fenyegetőzve ékszert követelt. A leány 
segítségért kiáltott, mire a fiatalember fej be­
szúrta és elmenekült. Többen üldözésére 
siettek, de a nagy ködben eltűnt.

Nyertes sorsjegyek.
Budapest, jan. 12.

Az osztálysorsjáték mai húzásán har­
mincezer koronát nyert 58404, tizenötezer 
koronát a 61093, tízezer koronát a 14041 
és 84559. számú sorsjegy.

Kassai Nemzeti Színház.
1909. január hó 12-én (páratlan)

Forradalmi nász.
Színmű 3 felvonásban. Irta: Sophus Mi- 

chaélis. Fordította : Homonnai Albert.

SZEMÉLYEK:
Alaine do C Estoilc grófnő — Fáy Flóra 
Ernost des Trossailos, gróf — - Bársony Aladár
Ou llartas -- — Barics Gyula
Copin abbé — — -— Serfőzy Gy.
Leontin, a grófnő komornája — Étsy Emília 
Jeromos, a grófnő udvarmestere - Újvári Lajos 
Prosper, a grófnő inasa — Faragó Ödön 
Montaloup, kenvent biztos Bariba István
Davout, köztársasági ezredes Szomory Miklós
Marc-Arron „ alezredes — Dr. Rácz Ede
Jean Basque „ őrmester Matolcsi Béla

Szatócsok
mellékkeresetre, minden tőkebefektetés 
nélkül szert tehetnek. — Közelebbi ada­
tokkal szolgál a „Napló“ kiadóhivatala
Kossuth Lajos-utca 16.
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véfjr.íz.
19087

Árverési hirdetmény.
Aluliruit kiküldött bírósági végrehajtó 

ezennel közhírré teszi, hogy a kassai kir. 
járásbíróságnak 1908, V. 1409. sz. végzésével 
idb. Prisztás János javára 568 K. 68 f. köve­
telés s járulékai, valamint az összes kielégítési 
jogot nyert foglaltatok követeléseik erejéig 
végrehajtás folytán lefoglalt és 987 K becsült 
ingóságokra a kassai kir. járásbíróságnak 1908. 
V. 1409/1. sz. végzésével az árverés elren­
deltetvén, annak Kassaujfalun leendő meg­
tartására, határidőül 1909. évi január hó 27. 
napjának d. e. 11 órája kitiizetik, a mikor a 
biróilag lefoglalt bútorok, lovak, szekér, tehén 
s egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérőnek kész- 
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is eladatni fognak.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését megelőző kielégittetéshez 
jogot tartanak, hogy amennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árve­
rés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írás­
ban vagy pedig szóval bejelenteni el ne 
mulasszák

A törvényes határidő a hirdetmény­
nek a bíróság tábláján történt kifüggeszté­
sét követő naptól számittatik.

Kelt Kassán, 1919. évi jan. hó 8-án.

Véniss Béla
kir. bírósági végrehajtó.

Olcsó pirszén (Koksz).

HERMAN KASSA.
és llu-ruha áruháza Fő-u. íMegyeház

FELDMAN N
Felsőmagyarország legnagyobb férfi

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a Kassán 
40 év óta fennálló

férfi-, fiú- és gyermekruha áruházamat
n mai kor igényeinek megfelelően újonnan átalakítottam, Ezentúl összes áruimat

szigorúan betartott szabott árak
mellett árusítom Az árak minden < gyes ruhadarabon fel lesz­
nek tüntetve. Raktáramat a legfinomabb - nagyobbrészt sajat kewzitményu 
férfi-öltönyök, felöltők, sport ruhák és különleges gyormek-ruhakkal szereltem fel, 
melyekkel a vevőközönség legkényesebb igényeit is kielégíthetem.

Amidőn az irántam eddig is tanúsított szives bizalmat megköszönni szeren­
csém van, kérem azt részemre továbbra is fenntartani.

Mérték utáni rendelésekhez Kiváló tisztelettel

HERMANLOMANN

M'S

BAIMEBL ES FIA, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon : 78. KASSA Alopittatott !857.

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:

KIRÁLY SÖR KORONA SÖR SÜTET BAJOR-SÖR
Legújabb műszaki berendezéssel és mesterséges pincehütésse! leiszereire

Nagyobb küldemények saját jéggel hü­
tött sörszállltó-kocsijainkban szállíttat­
nak. A különböző minőségű sörök 

szállítása palackokban is történik.

Bővebb felvilágosítással, nem­
különben árjegyzékkel kivanatra 
a serfőzde készséggé! szolgál.

Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde söre méretik
t

fi kassai légszeszgyárban kapható:
Darabos pirszén 100 kg. 4 20 X 
Dió pirszén 100 kg. . 4-40 X
fi házhoz szállítás és elhelyezés 

100 kilogrammonként 20 fillér.
tégszeszgyár és víllamtelcp 

igazgatósága Kassán.

mmmm.

KASSAI NÉPBANK R. T.
Fő-utca 22. szám I. emelet (saját ház.)

foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel.

■
 Elfogad betéteket betétköm vöcskökre és cheque- 

számlára a legelőnyösebb feltételek mellett.
Váltókat, kisorsolt értékpapírokat ieszámitol. — Folyószámla hitelt 
engedélyez fedezet alapján. Értékpapírokat, külföldi pénzneme­

ket vesz es elad. — Szelvényeket díjtalanul vált be.
Felvilágosítások készséggel adatnak.

Klobusitzky-utcán
H í mm H

a Forgách-féle kastély, Ä ooo LELKIISMERETES MUNKA. o o o ©
parkkal, sarokház és épít­
kezési telkek előnyös fel- 
:: tételek mellett eladók. :: 
Bővebbet Dr. SZAUBE- >>

STEINER ADOLF ÉS TSA
csatorna és vízvezeték berendező KA55A, Rákóczi-körut 6. sz.
Elvállalja minden e szakmába vágó munkák elkészítését, pontos és lelkiismere­

tes kivitelben. Eddig elvégzett munkáinkkal elismerést vívtunk ki.

C.c
ex»=3
O

RER és Dr. HERCZ ügyvé- =3
“5

dek irodájában Fő-u. 29. Abauj-Torna varmegye székhazának csatorna és vízvezeték berendezője. ;• PC

1 o o Tessék költségvetést kérni — díjtalan, o o

Murányijózsef kiadó. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA.


